Уважаемый Лев Петрович,
 

В ответ на Ваше письмо от 19 января 2007 направляю Вам встречные предложения Фонда.

 

Предлагается в момент передачи находящегося у в Вас Архива произведений Г.П. Щедровицкого подписать соглашение об урегулировании взаимных обязательств, в котором зафиксировать следующие положения:

 

1. Обязанности Фонда:

1.1. Фонд обязуется выплатить сумму в размере  75 000 рублей; 

1.2. Фонд не возражает в реализации тиражей изданий произведений Г.П. Щедровицкого, которые были изданы с Вашим участием до 1 января 2007 года.

1.3. Обязанность фонда по уплате суммы, указанной в п.1.1, наступает в день подписания акта передачи, указанного ниже в п. 3.4.

 

2. Обязанности Л.П. Щедровицкого

2.1. Передать архив Г.П. Щедровицкого, включая материалы, предоставленные в Ваше распоряжение А.П. Зинченко и В.Г. Богиным. 

2.2. Архив передается в полном объеме, включая все материалы : рукописи, машинописные тексты, видео и аудио материалы.

2.3. Передать электронную версию архива Г.П. Щедровицкого, в объеме, имеющемся на дату его передачи.  

2.3. Не использовать любым способом и на любой территории произведения, автором которых является Г.П. Щедровицкий.

 

3. Порядок передачи архива:

3.1 Архив перевозится силами и средствами Фонда на  территорию независимого архивного учреждения и опечатывается в присутствии представителя Фонда и Л.П. Щедровицкого.

3.2 В целях проведения сверки переданных материалов с архивным списком формируется комиссия, в состав которой входят представители Фонда и Л.П. Щедровицкий.

3.3 Сверка проводится в срок, не превышающий два месяца.

3.4 По результатам сверки Фонд и Л.П. Щедровицкий подписывают акт приема-передачи архивных материалов произведений Г.П. Щедровицкого, после подписания которого передача архива считается состоявшейся. 

 

Полагаем, что это предложение соответствует Вашим интересам, изложенным в Вашем предыдущем письме от 19 января 2007 года.

 

В этой связи, просьба сообщить о готовности архива и его электронной версии к передаче в самое ближайшее время. Со своей стороны мы незамедлительно организуем его перевозку в независимое архивное учреждение, как указано выше. По всем вопросам, просьба связываться со мной.
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